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ISSP Background Variable Documentation
by
Markus Quandt, Evi Scholz and Insa Bechert GESIS
on behalf of the

ISSP Demographics Method Group
(Germany, Mexico, Norway, the Philippines, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland,
Taiwan, and the Archive)

Users of the international ISSP data file should have all relevant information, to understand
the construction of the ISSP background variables. Thus, the ISSP has decided:to provide a
documentation of its background variables and to regularly update thissdocumentation
(decisions of the ISSP General Meetings in 2005 and 2006). The infermation collected
with this document will be published with the ISSP data files. Furthermore; it will help to
discuss and decide on streamlining the ISSP background variables.

The Demographics Method Group asks you to provide information=on all your ISSP
background variables. The document at hand serves to “collect” and structure this
information from ISSP members in a template.

Please note that, due to changes in the ISSP _Background, Variables, there are different
versions of documentation templates to use, related to,the respective ISSP study under
consideration. The template at hand serves to document your national ISSP 2011 and 2012
surveys.

The document consists of three sections: Section’1 of this documentation refers to basic
elements: source description, information on filters and routing, and construction
information. In section 2, as @n example,swe present the relevant information for the
variable UNION (Trade union membership) from Germany. Section 3 finally offers the
documentation template for all ISSPbackground variables valid from the ISSP module
2010 forward.

If you have any questions on the’documentation, please do not hesitate to contact us:
Isspservice@gesis.org

1. Basic-Elements

FFor each of the variables listed in section 3 below, please give the following information as
applicable.

% Source description

e Please give the question no./position/name(s) used in your field questionnaire and
report additional information sources, for example, if interviewer observation was used
instead of asking questions to respondents. If your ISSP is run with a larger survey and
the background variable is taken from this survey, then refer to that (those) source
question(s). Please make a note from which survey the question(s)/variable(s) come(s)
(see below).

e Please give the text of the original question(s) exactly as used in your field
questionnaire and in your national language.

= Please include all response categories of the original field questionnaire.
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= Please give interviewer instructions if necessary to understand the generation of
response codes.

Please translate original questions, response categories and interviewer
instructions into English.

Please provide notes if needed. Notes can address both possible translation issues
(translation note) and country specific particularities of question background, of
variable generation or of the meaning of individual response categories (note).

Filter Variables and Conditions: If any variables cover only part of the sample,
please list the conditions (questions/variables and categories/codes) used to define the
excluded cases. In other words, report the conditions which lead to a_‘not applicable’
code in the variable following the filter.

Construction/Recoding

Please report how the codes of the ISSP target variable were derived from your source
data.

Please use a table of correspondence with source‘and target codes (see the example in
section 2 and tables in section 3).

If construction of ISSP target codes “involves more than simple 1-1 relationships
between source and target codes, please use roughly Boolean syntax as shown in the
example 2 below. Command syntax.of common statistics programs is also welcome.
Just put the syntax used into the “Optional: Recoding Syntax” box if you consider that
it will increase comprehensibility and transparency.

Please always (also forseountry specific variables) report how the ISSP missing values
(not applicable-NAP, nho answer-NA, don’t know-DK) were filled.

Complementary information (see last page)

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables, reported in this template. If these variables are already covered by your
country’s field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick
the'box on the last page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

Please “also supply frequency tables with absolute and relative frequencies, missing
values included, for all source variables. Source variables are the country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme,
please supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or
simple ASCII file preferred.)
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2. Example

The German example for the variable UNION is constructed from two variables referring

to two questions in the German field questionnaire.

UNION — Trade union membership

National Language

English Translation

Question no. | #1 Darf ich Sie fragen, ob Sie derzeit

#1 May | ask you whether you are

and text Mitglied in einer Gewerkschaft sind? currently a member of a trade union?
Codes/ 1. Ja, bin Mitglied 1. Yes, | am member
Categories

2. Nein, bin kein Mitglied

2. No, | am not member

9. Keine Angabe*

9. No answer*

0. Nein, Befragter will Frage nicht
beantworten*

0. Respondent refuses to answer*

Question no. | #2 Waren Sie friiher einmal Mitglied in

#2:\\Were you once a member of a trade

and text einer Gewerkschaft? union?
Codes/ 1. Ja 1. Yes
Categories 2. Nein 2. No
8. Weil3 nicht 8. Don’t know
9. Keine Angabe* 9. No answer*
Note Falls Befragter aktuell kein If respondent not currently union
Gewerkschaftsmitgliedhist; ,,nein“ in #1 | member; no in #1
Interviewer | —
Instructions
Translation | —
Note
Note Current and former union membership taken from ALLBUS 2010

Answer categories marked by an asterisk are not read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Former membership (#2) not asked if respondent currently member (#1=1)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= UNION

If (#1=1)

1. Yes, currently

If (#2=1)

2. Yes, previously but not currently

If (#1=2 and #2=2)

3. No, never
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If (#1=0) 7. Refused

Else 9. No answer

3. Variable List

In the following you will find forms to ease documentation of the points described in
section 1 above.

Some Hints to Fill in the Forms

Please fill in the forms on the screen and return the file to <isspservice@gesis.org> —
please do not return a printout using paper and pencil!

In general, please feel free to be flexible in using the forms. If necessary adopt them to
your reporting needs. In particular:

» Please insert as many additional fields as needed, e.g..add lines if your country
variable has more categories than the template provides.

« Please skip fields not needed, e.g. skip ‘note” lines if.no note is required.

« If individual response categories require Separate.notes, insert as many additional
lines as necessary below the respective category.

« If your field questionnaire has.more thanione language version, please replicate the
complete “‘National Language - English Translation/Note’ block as often as needed.

The question numbers should refer to thefnumbers of your original field questionnaire.

For variables with continuous data (AGE, WRKHRS...), please list the lowest and the
highest valid codes empirically found in your country’s data and the various non-
response codes,«eig. NAP (hot applicable), DK (don’t know); if additional non-
response codes occur in your data, such as ‘refused’, please add.

If source_variables are‘relevant for several ISSP target variables, please copy the
information for the source variables each time to offer a complete documentation of the
individual ISSP target variable.
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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / ISSP2011”):

| Family and Changing Gender Roles IV

Please name your country:

| Lithuania
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | SD1. RESPONDENTO LYTIS SD1. RESPONDENT’S SEX
and text
Codes/ 1. Vyras 1. Male
Categories 2. Moteris 2. Female

Interviewer | APKLAUSEJAU, KLAUSTI VISU INTERVIEWER, ASK ALL

Instruction RESPONDENTU RESPONDENTS
(APKLAUSEJAU, JEI (INTERVIEWER, IF IT IS
AKIVAIZDU, PAPILDOMAI OBVIOUS, DON‘T ASK THIS
NEKLAUSTI) QUESTION)

Translation

Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
If (SD1=1) 1. Male
If (SD1=2) 2. Female
If (SD1=9) 9. No answer
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BIRTH — Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of

respondent’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This variable was not asked directly, it was eomputed by DATEYR (year of

interview) minus BIRTH (year of birth)

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and\‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>BIRTH
Construction | (SDy-SD2)
Codes 1921 [1921]
1995 [1995]
If (SDy=9999) 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.
National Language English Translation
Question no. | SD2. KIEK METU JUMS SUEJO PER | SD2. WHAT WAS YOUR AGE AT
and text PASKUTIN] GIMTADIEN]? YOUR LAST BIRTHDAY/ IN
FULL YEARS?
Codes/ 999. Nera atsakymo 999. No answer
Categories
Interviewer | <JRASYTI METU SKAICIU> /PLEASE WRITE IN THE NUMBER
Instruction ||| | | OF YEARS/
[ N
Translation
Note
Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest,"and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 AGE

Construction

Codes 18 [18]
92 [87]
If (SD2=999) 999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language English Translation

Question no. | SD3. KIEK PILNU METU JOS SD3. HOW MANY FULL YEARS OF

and text MOKETP;S? ATSAKYDAMI SCHOOLING OR EDUCATION
SUSKAICIUOKITE, KIEK METU HAVE YOU HAD? PLEASE
MOKETES PRADINEJE, INDICATE HOW MANY YEARS OF
PAGRINDINEJE, VIDURINEJE AR SCHOOLING OR EDUCATION IN
PROFESINEJE MOKYKLOIJE, PRIMARY, SECONDARY,
GIMNAZIJOJE, TECHNIKUME, VOCATIONAL OR GYMNASIUM
AUKSTESNIOJOJE MOKYKLOJE, SCHOOL, COLLEGE, UNIVERSITY
KOLEGIJOJE, UNIVERSITETE AR ORE INSTITUTE HAVE YOU
INSTITUTE? COMPLETED.
JEI TOJE PACIOJE KLASEJE AR IF YOU REPEATED (YEAR OR
KURSE MOKETES KELERIUS COURSE SEVERAL TIMES, COUNT
METUS, SKAICIUOKITE TIK ONLY THE FIRST YEAR.
PIRMUGSIUS METUS. IF YOU AREICURRENTLY IN
JEI SIUO METU EDUCATION, COUNT THE
MOKOTES/STUDIJUOJATE, NUMBER OF YEARS YOU HAVE
SUSKAICIUOKITE VISUS IKI SIOL | COMPLETED SO FAR.
DAlS1IS PILNUS MORYMOS! IF YOU HAD PART-TIME

) EDUCATION, PLEASE COUNT

JEI MOKETES VAKARINIAME AR |"HOW MANY YEARS OF FULL-
NEAKIVAIZDINIAME SKYRIUJE, TIME EDUCATION IT WOULD BE
SUSKAICIUOKITE, KIEK METU EQUIVALENT TO.
BUTU TRUKES MOKYMASIS, JEI
BUTUMETE STUDIJAVE
DIENINIAME SKYRIUJE?

Codes/ 00. AS niekadasformaliai.nesimokiau | 00. I had no formal schooling

Categories -

g 98. Nezino 98. Doesn’t know

99. Nera atsakymo 99. No answer

Interviewer | [JRASYTI METU SKAICIU/ /PLEASE WRITE IN THE NUMBER

Instruction OF YEARS/ ears
M| e L1y

Translation

Note

Note

Filter VVariable(s) and Conditions:

Al asked
Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS

If (SD3=0) 0. No formal schooling, no years at
school

If (SD3=1) 1. One year

If (SD3=98) 98. Don’t know

If (SD3=99) 99. No answer
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Optional: Recoding Syntax
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nat_ DEGR - Country-specific highest completed degree of education

10

National Language

English Translation

Question no. | SD4. KOK] AUKSCIAUSIA SD4. WHAT IS THE HIGHEST
and text ISSILAVINIMO LYGI JUS LEVEL OF EDUCATION THAT
SEKMINGAI BAIGETE? YOU SUCCESSFULLY
COMPLETED?
Codes/ 0. Nebaigtas pradinis 0. Not completed primary
Categories 1. Pradinis 1. Primary

2. Profesinis, jgytas nebaigus 2. Vocational (without
pagrindinio issilavinimo completing basic)

3. Pagrindinis (apima ir 3. Basic (including youth
jaunimo, vakarines schools, night'schools)
mokyklas)

4. Profesinis, jgytas kartu 4. Vocatignal(completing
baigiant ir pagrindinj basic)
iSsilavinima

5. Profesinis, jgytas po 5. Vogational (after completing
pagrindinio issilavinimo basic,the training program
baigimo lasted less than two years)
(kai profesinio mokymo
programa truko maziau nei
dvejus metus)

6. Profesinis, jgytas po 6. Vocational (after completing
pagrindinio issilavinimo basic, the training program
baigimo (kai profesinio lasted more than two years)
mokymo jprograma truko
dvejus ar daugiau mety)

7. Vidurinisyapima'ir 7. Secondary (including
gimnazijas, licéjus, vakarines gymnasium schools,
maokyklas) lyceums, night schools)

8. Profesinis, jgytas po 8. Vocational together with
pagrindinio issilavinimo secondary (after completing
baigimo, kartu jgyjant ir basic)
vidurinj i$silavinimag

9. Profesinis, jgytas po 9. Vocational (after completing
vidurinio iSsilavinimo secondary)
baigimo

10. Aukstesnysis arba specialusis 10. Higher vocational or special

vidurinis, jgytas po
pagrindinio issilavinimo
baigimo

(apima ir technikumus, jei
jstota jgijus pagrindinj
i§silavinimg)

secondary after completing
basic (including high
technical schools, if entered
with completed basic)
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11.

Aukstesnysis arba specialusis
vidurinis, igytas po vidurinio
iSsilavinimo baigimo

(apima ir technikumus, jei
jstota jgijus vidurinj
i§silavinimg)

11.

Higher vocational or special
secondary after completing
secondary (including high
technical schools, if entered
with completed secondary)

12.

Aukstasis neuniversitetinis
arba koleginis

12.

Higher vocational (non-
university degree)

13.

Aukstasis universitetinis,
igytas baigus bakalauro
studijas

13.

Higher (university degree
attained in bachelor studies)

14.

Aukstasis universitetinis,
lgytas baigus vientisgsias
(iskaitant studijas
aukstosiose mokyklose iki
reformos 1991-1992 m.) arba
specialigsias profesines
(diplomuoto specialisto)
studijas po bakalauro studijy
baigimo

14

. Higher university'degree

attained in integrated studies
(including studdiesin higher
educationtscools untill the
1991-1992 reform) or
attained in.special vocational
studies (certified specialist)
after.completing bachelor
studies

15.

Aukstasis universitetinis,
igytas baigus magistro arba
rezidentiiros studijas

15.

Higher (university degree
attained in master or resident
studies)

16. Moksly daktaro ar kandidato 16. Doctoral or candidate of
laipsnis sciences degree
55. Kita 55. Other
99. Nezino 99. Doesn’t know
Interviewer | /TIK VIEI\]AS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/ CARD SD4/
Instruction KORTELESD4/
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = nat DEGR

If (SD4=0) 1. Not completed primary

If (SD4=1) 2. Primary

If (SD4=2) 3. Vocational (without
completing basic)

If (SD4=3) 4. Basic (including youth
schools, night schools)

If (SD4=4) 5. Vocational (completing
basic)

If (SD4=5) 6. Vocational (after completing
basic, the training program
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lasted less than two years)

If (SD4=6)

Vocational (after completing
basic, the training program
lasted more than two years)

If (SD4=7)

Secondary (including
gymnasium schools,
lyceums, night schools)

If (SD4=8)

Vocational together with
secondary (after completing
basic)

If (SD4=9)

10.

Vocational (after completing
secondary)

If (SD4=10)

11.

Higher vocational orspecial
secondary after completing
basic (including high
technicalsschools, if entered
with ‘completed basic)

If (SD4=11)

12.

Higher vocational or special
secondary after completing
secondary (including high
technical schools, if entered
with completed secondary)

If (SD4=12)

13.

Higher vocational (non-
university degree)

If (SD4=13)

14.

Higher (university degree
attained in bachelor studies)

If (SD4=14)

15.

Higher university degree
attained in integrated studies
(including studdies in higher
education scools untill the
1991-1992 reform) or
attained in special vocational
studies (certified specialist)
after completing bachelor
studies

If (SD4=15)

16.

Higher (university degree
attained in master or resident
studies)

If (SD4=16)

17.

Doctoral or candidate of
sciences degree

If (SD4=55 or 98)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education IlI: categories

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This is derived variable — it was computed from the variable (LT DEGR).

Filter Variable(s) and Conditions:

13

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DEGREE

If LT DEGR=1)

0. No formal education

If (LT_DEGR=2)

1. Primary school

If (LT_DEGR=3 OR LT_DEGR=4 OR LT_DEGR=5
OR LT_DEGR=6 OR LT_DEGR=7)

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

If (LT_DEGR =8)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

If (LT_DEGR=9 OR LT_DEGR=100R LT_DEGR=11
OR LT_DEGR=12 OR LT_DEGR=13)

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

If (LT_DEGR=14 ORAT,DEGR=15)

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

If (LT_DEGR=16 OR LT_DEGR=17)

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

If (LT_DEGR=99)

9. No answer

Optionali’Recoding Syntax
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WORK — Currently, formerly, or never in paid work

14

National Language

English Translation

Question TOLESNI KLAUSIMAI YRA FURTHER QUESTIONS ARE
no. and text | APIE JUSU DARBINE PADET] ABOUT YOUR WORK
SD5. AR $IUO METU JUS SITUATION
DIRBATE APMOKAMA DARBA, | SD5. ARE YOU CURRENTLY
ESATE DIRBES/DISRBUSI WORKING FOR PAY, DID YOU
APMOKAMA DARBA WORK FOR PAY IN THE PAST,
ANKSCIAU, AR NIEKADA OR HAVE YOU NEVER BEEN IN
NESATE DIRBES/DIRBUS| PAID WORK?
APMOKAMO DARBO?
SAKYDAMI DARBAS TURIME | BY WORK WE MEAN,DOING
ZARDAS INCOME-PRODUGING WORK,
GALVOJE APMOKAMA
AS AN EMPLLOYEE SELF-
SAMDOMO DARBUOTOJO,
. < EMPLOYED OR WORKING
SAVARANKISKAI AR 3EIMOS :
. FOR YOUR OWN FAMILY’S
VERSLE DIRBANCIO ASMENS
BUSINESS, FOR AT LEAST
DARBA BENT VIENA ONE HOURPER WEEK
VALANDA PER SAVAITE. :
JEI LAIKINAI NEDIRBATE IF YOU TEMPORARILY ARE
. NOTMWORKING FOR PAY
APMOKAMO DARBO DEL
e BECAUSE OF TEMPORARY
LIGOS/ VAIKO PRIEZIUROS
ATOSTOGU/ ATOSTOGU/ ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/VACATION/STRIKE,
STREIKO AR PAN,, ETC. PLEASE REFER TO
ATSAKINEKITE APIE SAVO | & v =0 Pr o o0
IPRASTINE DARBINE PADET]. | YOURIERE
Codes/ 1. Siuo metu dirbu apmokama darba | 1. | am currently in paid work
Categories

2. Silo metu nedirbu apmokamo
darbo, bet esu dirbes/dirbusi
apmokamg darbg anksc¢iau

2. 1 am currently not in paid work
but I had paid work in the past

3. Niekada nesu dirbes/dirbusi
apmokamo darbo

3. I have never had paid work

9.'Wéra atsakymo 9. No answer
Interviewer, J/TIK VIENAS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/CARD
Instruction | KORTELE SD5/ SD5/

1. Siuo metu dirbu apmokamg
darbg — Pereikite prie SD6

2. Siuo metu nedirbu
apmokamao darbo, bet esu
dirbes/dirbusi apmokama
darbg anksciau — Pereikite
prie SD7

3. Niekada nesu dirbgs/dirbusi
apmokamo darbo —
Pereikite prie SD14

1. lam currently in paid
work— Move to SD6

2. | am currently not in paid
work but I had paid work in
the past — Move to SD7

3. I have never had paid work
— Move to SD14

9. No answer — Move to SD6
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9. Néra atsakymo — Pereikite
prie SD6

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

All asked

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 WORK

If (SD5=1) 1. Currently in paid work

If (SD5=2) 2. Currently not in paid work; paid work
in the past

If (SD5=3) 3. Never had a'paid werk

If (SD5=9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

16

National Language English Translation
Question no. | SD6. KIEK VIDUTINISKAI SD6. HOW MANY HOURS, ON
and text VALANDU, ISKAICIUOJANT AVERAGE, DO YOU USUALLY
VIRSVALANDZIUS, JUS WORK FOR PAY IN A NORMAL
DIRBATE [PRASTAI PER WEEK, INCLUDING OVERTIME?
SAVAITE APMOKAMAME IF YOU WORK FOR MORE
DARBE? JEI DIRBATE THAN ONE EMPLOYER, OR IF
DAUGIAU NEI VIENAME YOU ARE BOTH EMPLOYED
DARBE ARBA JEIGU JUS AND SELF-EMPLOYED, PLEASE
DIRBATE IR KAIP SAMDOMAS COUNT THE TOTAL NUMBER
DARBUOTOJAS, IR OF WORKING HOUWRS THAT
SAVARANKISKAI, NURODYKITE | YOU DO.
BENDRA DARBO VALANDU
SKAICIU. On average, | work] a ||
hours a week;.overtime included
Vidutiniskai, aSdirbu|___ | | |
valandy per savaite, jskaitant
virSvalandzius
Codes/ 1. Vieng valandg 1. One hour
Categories
998. NeZino 998. Doesn’t know
Interviewer | APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA INTERVIEWER, PLEASE ASK
Instruction UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS THIS QUESTION IF
SIUO METWDIRBA APMOKAMA RESPONDENT CURRENTLY IN
DARBA ARBA NEATSAKE (JEI PAID WORK OR DID NOT
SD5 =1'ARBA 9) ANSWER (IF SD5=10R 9)
<JRASYTI VALANDU SKAICIU> | <PLEASE WRITE IN NUMBER
OF HOURS>
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

["Asked.if SD5=1 or 9, respondent currently in paid work or did not answer.

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WRKHRS

If (SD6=SYSMIS)

0. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

If (SD6=1)

1. One hour

If (SD6=96 or SD6>96)

96. 96 hours and more

If (SD6=998) 98. Don’t know
If (SD6=99) 99. No answer
If (SD6=0) 00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)
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Optional: Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

18

National Language

English Translation

Question no, TOLIAU KELETAS FURTHER ARE MORE
and text DETALESNIU KLAUSIMU DETAILED QUESTIONS
APIE JUSU DARBINE PADET] ABOUT YOUR WORK
JEI JUS DIRBATE DAUGIAU SITUATION
NEI VIENAME DARBE ARBA | IF YOU ARE WORKING IN
JEIGU JUS DIRBATE IR MORE THAN ONE JOB OR
DIRBATE IR KAIP YOU ARE BOTH EMPLQYED
SAMDOMAS DARBUOTOJAS, | AND SELF-EMPLOYED.
IR SAVARANKISKAL, PLEASE REFER TO YOUR
ATSAKINEKITE APIE SAVO | MAIN JOB.
PAGRINDIN] DARBA. IF YOU ARE RETIRED'OR NOT
JEI JUS ESATE PENSIJOJE AR | CURRENTLY WORKING,
31UO METU NEDIRBATE. PLEASE REFER TO YOUR
ATSAKINEKITE APIE SAVO | LAST MAINJOB.
PASKUTINI PAGRINDIN] R0 7#ARTVERE YOU AN
DARBA. EMPLOYEE" SELF-EMPLOYED,
) OR WORKING FOR YOUR OWN
SD7. AR JUS ESATE/BUVOTE FAMILY’S BUSINESS?
SAMDOMAS/-A
DARBUOTOJAS/-A,
DIRBATE/DIRBOTE
SAVARANKISKAI, AR
DIRBATE/DIRBOTE SEIMOS
VERSLE?
Codes/ 1. Samdomas‘darbuotojas 1. Employee
Categories | 2. Uzsiimu/uzsiémiaudndividualia 2. Self-employed without employees

veikla‘(esu/buvau pats sau
darbdavys/-¢), taciau
neturiu/neturéjau man dirbanciy
darbuotojy

34Uzsiimu/uzsiémiau individualia
veikla (esu/buvau pats sau
darbdavys/-¢) ir turiu/turéjau man
dirbanciy darbuotojy

3. Self-employed with employees

4. Dirbu/dirbau Seimos versle

4. Working for own family’s
business

9. Néra atsakymo

9. No answer

Interviewer
Instruction

APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA
UZDUOQOTI, JEI RESPONDENTAS
SIUO METU DIRBA ARBA
ANKSCIAU DIRBO APMOKAMA
DARBA ARBA NEATSAKE (SD5 =
1,2 arba9)

/TIK VIENAS ATSAKYMAS/
KORTELE SD7/

INTERVIEWER, PLEASE ASK
THIS QUESTION IF
RESPONDENT IN CURRENT OR
PAST PAID WORK OR DID NOT
ANSWER (IF SD5 =1,2 or 9)

/ONE ANSWER ONLY/ CARD

SD7/
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. Samdomas/-a darbuotojas/-a

— Pereikite prie SD9
klausimo

Dirbu/dirbau savarankiskai
(esu/buvau pats sau
darbdavys/-¢), taciau
neturiu/neturéjau man
dirbanc¢iy darbuotojy —
Pereikite prie SD9 klausimo
Dirbu/dirbau savarankiskai
(esu/buvau pats sau
darbdavys/-¢) ir turiu/turéjau
man dirbanciy darbuotojy —
Pereikite prie SD8 klausimo
Dirbu/dirbau Seimos versle
— Pereikite prie SD9
klausimo

. Neéra atsakymo— Pereikite

prie SD8 klausimo

Employee — Move to
question SD9

. Self-employed without

employees — Move to
question SD9

. Self-employed with

employees — Move to
question SD8

. Working for own family’s

business — Move to
question SD9

No answer— Move.to
question SD8

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Asked if SD5=1, 2 or 9, respondent in current or past paid work or did not answer.

Country Variable Codes/Canstruction Rules =2 EMPREL
If (SD7=1) 1. Employee
If (SD7=2) 2. Self-employed without employees
If (SD7=3) 3. Self-employed with employees
If (SD7=4) 4. Working for own family’s business
If (SD7=9) 9. No answer

If (SD7=SYSMIS)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional; Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | SD8. KIEK JUMS DIRBANCIU SD8. HOW MANY EMPLOYEES
and text DARBUOTOIJU JUS DO/DID YOU HAVE, NOT
TURITE/:FUREJ OTE, COUNTING YOURSELF?
NESKAICIUOJANT SAVES
PATIES/PACIOS?
Codes/ 1. 1 darbuotoja 1. 1 employee
Categories
9998. Néra atsakymo 9998. NeZino
Interviewer | APKLAUSEJAU, S| KLAUSIMA INTERVIEWER, PLEASE ASK

Instruction UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS THIS QUESTION IF
DIRBA/DIRBO SAVARANKISKAI RESPONDENT.RESPONDENT
IR TURI/TUREJO JAM SELF-EMPLOYED WITH
DIRBANCIUDARBUOTOJUARBA EMPLOYEES OR DID NOT
NEATSAKE (SD7 =3 arba 9) ANSWER. (IFSD7 =3 0r9)
<]RA§YTIDARBUOTOJU <PLLEASE WRITE IN THE
SKAIC[U> [ | | | | NUMBER OF EMPLOYEES>
darbuotojy || | [employees

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Asked if SD7=3 or 9, respondent self-employed with employees or did not answer.

Country Variable:Codes/Construction Rules

2>NEMPLOY

If (SD8=1)

1. 1 employee

If (SD8=9995)

9995, 9995 employees or more

If (SD8=9998, OR.SD8=9999)

9999. No answer

If (SD8=SYSMIS)

0000. NAP (Code 1, 2,4,01in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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National Language English Translation
Question no. | SD9. AR JUS ESATE/BUVOTE SD9. DO/DID YOU SUPERVISE
and text ATSAKINGAS UZ KITU OTHER EMPLOYEES?
DARBUOTOJU DARBO
PRIEZIURA?
Codes/ 1. Taip 1. Yes
Categories 2. Ne 2. No
9. Néra atsakymo 9. No answer
Interviewer | APKLAUSEJAU, S| KLAUSIMA INTERVIEWER, PLEASE ASK
Instruction | UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS THIS QUESTION IF
SIUO METU DIRBA ARBA RESPONDENT IN.CURRENT OR
ANKSCIAU DIRBO APMOKAMA PAST PAID WORK OR DID NOT
DARBA ARBA NEATSAKE (SD5= | ANSWER (IF SD5=.1,20r 9)
1,2 arba9)
1. Taip—» Pereikite prie SD10 1. Yes — Move to question
klausimo SD10
2. Ne — Pereikite prie SD11 2. No'= Move to question
klausimo SD11
9. Néra atsakymo — Pereikite 97 No answer — Move to
prie SD10 klausimo guestion SD10
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Asked if SD5=1, 2 or 9, respondent in current or past paid work or did not answer.

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules =2 WRKSUP
If (SD9=1) 1. Yes
If (SD9=2) 2. No
If(SD9=9) 9. No answer
IF(SD9-0) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language English Translation
Question no. | SD10. UZ KELIU DARBUOTOJU | SD10. HOW MANY OTHER
and text DARBO PRIEZIURA EMPLOYEES DO/DID YOU
ESATE/BUVOTE ATSAKINGAS/- | SUPERVISE?
A?
9998. Nezino 9998. Doesn’t know
Interviewer | APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA | INTERVIEWER, PLEASE ASK
Instruction | UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS | THIS QUESTION IF
YRA/BUVO ATSAKINGAS/-A UZ | RESPONDENT IS/WAS
KITU DARBUOTOJU PRIEZIURA | RESPONSIBLE FOR
ARBA NEATSAKE (SD9 =1 arba 9) | SUPERVISING OTHER
masypamsuorory | EMPLOYEES g8 DIg Nor
SKAICIU>|__ | || |
darbuotojy <PLEASE WRITE.IN THE
NUMBER.OF EMPLOYEES>
o 4 . " | employees
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask if SD9 =1 or 9, the respondent is/was responsible for supervising other employees or
did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable:Codes/Construction Rules

=>NSUP

If (SD10=1)

1. 1 employee

If (SD10=9995)

9995, 9995 employees or more

If (SD10=9998,0R SD10=9999)

9999. No answer

If (SD10=SYSMIS)

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | SD11. JUS DIRBATE/DIRBOTE SD11. DO/DID YOU WORK FOR

and text PELNO SIEKIANCIOJE AR A FOR-PROFIT ORGANISATION
PELNO NESIEKIANCIOJE OR FOR A NON-PROFIT
ORGANIZACIJOJE? ORGANISATION?

Codes/ 1. As dirbu/dirbau pelno siekianc¢ioje | 1. | work/worked for a for-profit

Categories | organizacijoje organization
2. AS dirbu/dirbau pelno 1. 1 work/worked for a non-profit
nesickiancioje organizacijoje* organization*
8. Nezino 8. Doesn’t know

Interviewer | /TIK VIENAS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/CARD

Instruction | KORTELE SD11 SD11
* APKLAUSEJAU, JEI REIKIA INTERVIEWER, PLEASE
PAAISKINKITE: EXPLAIN IF NEEDED:
<PELNO NESIEKIANCIOS <NON=-PROFIT
ORGANIZACIJOS - TAI ORGANIZATIONS ARE
VIESOSIOS ISTAIGOS, PUBLIC AGENCIES,
ASOCIACIJOS, LABDAROS IR".| ASSOCIATIONS, CHARITY
PARAMOS FONDAI, NAMU AND SUPPORT FUNDS, HOME
SAVININKU BENDRIJOS, OWNERS' COMMUNITIES,
POLITINES PARTIJOS, POLITICAL PARTIES, TRADE
PROFESINES SAJUNGOS, UNIONS, ORGANIZATIONS OF
MENO KUREJU ARTISTS AND OTHER
ORGANIZACIJOS IR KT. ORGANIZATIONS>.
ORGANIZACIJOS>.

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask ifSD5=1,2 or 9, respondent in current or past paid work or did not answer,

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

If (SD11=1) 1. For-profit organisation
If (SD11=2) 2. Non-profit organisation
If (SD11=8) 8. Don’t know

If (SD11=9) 9. No answer

If (SD11=SYSMIS)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | SD12. JUS DIRBATE/DIRBOTE
and text VALSTYBINEJE I[STAIGOJE AR
PRIVACIOJE BENDROVEJE?

SD12. DO/DID YOU WORK IN A
PUBLIC AGENCY OR IN A
PRIVATE COMPANY?

Codes/ 1. Valstybinéje jstaigoje 1. Public agency
Categories | 2, Privacioje bendrovéje 2. Private company
8. Nezino 8. Doesn’t know

Intervie\_/ver ITIK VIENAS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/ CARD
Instruction KORTELE SD12 SD12

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if SD5=1, 2 or 9, respondent in current or past paid work.or did.not answer,

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>TYPORG2

If (SD12=1) 1. Public employer
If (SD12=2) 2. Private employer
If (SD12=8) 8. Don’t know

If (SD12=9) 9. No answer

If (SD12=SYSMIS)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO88 - Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard 1SCO88 codes here. But please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area.0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore,suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the ocecupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is\applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation

Questionno. | SD13a. KOKS YRA/BUVO JUSY | SD13a. WHAT IS/WAS YOUR
and text UZSIEMIMAS, T.Y. KOKIOS OCCUPATION - IL.E., WHAT
YRA/BUVO JUSUPAGRINDINES | IS/'WAS YOUR FUNCTIONS IN
PAREIGOS DARBE? PASOME YOUR MAIN JOB? PLEASE
KUQ.AISKIAU APIBUDINTI. DESCRIBE AS CLEARLY AS
POSSIBLE.

My occupation is/was:

Mano uzsiémimas yra/buvo:

<JRASYTE>

3b13b. KOKIA <PLEASE WRITE IN>
VEIKLA/DARBAIS SAVO SD13b. IN YOUR MAIN JOB,
PAGRINDINIAME DARBE JUS WHAT KIND OF ACTIVITIES
UZSIIMATE/UZSIEMETE DO/DID YOU DO MOST OF THE
DIQZIAJA LAIKO DALJ? TIME? PLEASE DESCRIBE AS
PASOME KUO AISKIAU CLEARLY AS POSSIBLE.
APIBUDINTIL. <PLEASE WRITE IN>
<JRASYTI> SD13c. WHAT DOES/DID THE

FIRM/ORGANISATION YOU
WORK/WORKED FOR MAINLY
MAKE OR DO? L.E., WHAT KIND
OF
PRODUCTION/FUNCTION/SERV
ICES IS/IWAS PERFORMED AT
YOUR WORKPLACE? PLEASE
DESCRIBE AS CLEARLY AS

SD13c. KOKIA JMONES AR
ORGANIZACIJOS, KURIOJE JUS
DIRBATE/DIRBOTE,
PAGRINDINE VEIKLA? T.Y.
KOKIA PRODUKCIJA
GAMINAMA, KOKIOS
PASLAUGOS TEIKIAMOS AR
KOKIOS FUNKCIJOS
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ATLIEKAMOS JUSU ]
DAtRBOVIETEJE? PASOME KUO
AISKIAU APIBUDINTL

<JRASYTI>

POSSIBLE.
<PLEASE WRITE IN>

Codes/
Categories
deviating from
ISCO88/
ISCO88-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Use of ISCO

1ISCO88 (ILO)

1ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant

O

Ll —please specify

Filter Variable(s) and Conditiens:

\ Ask if SD5=1, 2 or 9, respondent in.current or past paid work or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules

= 1SCO88

If (SD13=0110)

0110. (ISCO88 unit codes)

If (SD13=9333)

9333. (1SCO88 unit codes)

If (SD13=9998)

9998. Don’t know; inadequately
described

[ (SD13=9999)

9999. No answer

If (SD13=0000)

0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | SD14. KURIS IS KORTELEJE SD14. WHICH OF THE

and text PATEIKTU VARIANTU FOLLOWING BEST DESCRIBES
GERIAUSIAI APIBUDINA JUSU | YOUR CURRENT SITUATION?
DABARTINE PADET]? JEI IF YOU TEMPORARILY ARE
LAIKINAI NEDIRBATE NOT WORKING FOR PAY
APMOKAMO DARBO DEL BECAUSE OF TEMPORARY
LIGOS/ VAIKO PRIEZIUROS ILLNESS/PARENTAL
ATOSTOGU/ ATOSTOGU/ LEAVE/VACATION/STRIKE;
STREIKO AR PAN., ETC., PLEASE REFERTO YOUR
ATSAKINEKITE APIE SAVO NORMAL WORK SITUATION.
IPRASTINE DARBINE PADET].

Codes/ 1. Dirbu apmokamg darbg (esu 1. In paid work (employed, self-

Categories | samdomas darbuotojas/-a, dirbu employed or.workingin family’s
savarankisSkai ar dirbu Seimos versle) | business)
2. Esu bedarbis/-¢ ir ieSkau darbo 2. Unemployed and looking for a job
3. Mokausi (iSskyrus tuos atvejus kai | 3.In education (except those cases if
uz studijas mokéjo darbdavys) arba | the studies were paid by the
esu akademinése, vasaros ar pan. employer) or I am in academic,
atostogose summer or similar vacation
4. Esu praktikantas/-¢ ar 4. Apprentice or trainee
stazuotojas/-a
5. Sergu ilgalaike (létine) liga arba 5. Permanently sick or disabled
turiu negalig
6. Esu pensininkas/=¢ 6. Retired
7. Uzsiimu.namy ruosa, prizitriu 7. Domestic work, looking after
namus, vaikus ar kitus:asmenis children or other persons
8. Atlieku privalomaja ar 8. In compulsory military service or
alternatyviaja kraSto apsaugos community service
tarnyba
9.Kita 9. Other
99. Néra atsakymo 99. No answer

Interviewer | APKLAUSEJAU, KLAUSTI VISU | INTERVIEWER, PLEASE ASK

Instruction™ NRESPONDENTU ALL RESPONDENTS
ITIK VIENAS /ONE ANSWER ONLY/CARD
ATSAKYMAS/KORTELE SD14/ SD14/

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>MAINSTAT

If (SD14=1)

1. In paid work
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If (SD14=2) 2. Unemployed and looking for a job

If (SD14=3) 3. In education

If (SD14=4) 4. Apprentice or trainee

If (SD14=5) 5. Permanently sick or disabled

If (SD14=6) 6. Retired

If (SD14=7) 7. Domestic work

If (SD14=8) 8. In compulsory military service or
community service

If (SD14=9) 9. Other

If (SD14=99) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV - Living in steady partnership
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National Language English Translation
Question no. | SD15. AR JUS TURITE SD15. DO YOU HAVE A SPOUSE
and text VYRA/ZMONA ARBA OR A STEADY PARTNER? IF
NUOLATIN] PARTNER]? JEI YES, DO YOU SHARE THE
TAIP, AR JUS VEDATE BENDRA | SAME HOUSEHOLD?
NAMU UK]J?
Codes/ 1. Taip, as turiu 1. Yes, have partner; live in same
Categories | vyra/zmona/nuolatinj partnerj ir mes | household
vedame bendra namy iikj
2. Taip, as turiu 2. Yes, have partner; don’t livein
vyrg/zmong/nuolatinj partnerj, ta¢iau | same household
mes nevedame bendro namy iikio
3. Ne, as neturiu 3. No, | have no partner
vyro/zmonos/nuolatinio partnerio
9. Neéra atsakymo 9. No answer
Interviewer | /TIK VIENAS ATSAKYMAS/ IONE"ANSWER ONLY/
Instruction | KORTELE SD15 CARD SD15
1. Taip, asSturiu 1., Yes, have partner; live in
vyrg/Zzmong/nuolatinj same household — Move to
partnerj ir mes vedame question R32
bendrg namy tkj — 2. Yes, have partner; don’t live
Pereikite prie R32 klausimo in same household — Move
2. Taip, as turiu to question R32
vyra/zmona/nuolatinj 3. No, I have no partner —
partnerj, tatiau mes Move to question SD22
nevedame bendro namuy ukio 9. No answer— Move to
— Pereikite prie R32 question R32
klausimo
3. Ne, as neturiu
vyro/zmonos/nuolatinio
partnerio — Pereikite prie
SD22 klausimo
9. Néra atsakymo—» Pereikite
prie R32 klausimo
Translation
Note
Note R32 is additional compulsory background question for the ISSP 2012 module.

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTLIV

If (SD15=1)

1. Yes, have partner; live in same household

If (SD15=2)

2. Yes, have partner; don’t live in same
household
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If (SD15=3) 3. No partner
If (SD15=7) 7. Refused
If (SD15=9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work
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National Language

English Translation

Question no. TOLESNI KLAUSIMAI YRA FURTHER QUESTIONS ARE
and text APIE JUSU ABOUT YOUR SPOUSE’S OR
VYRO/ZMONOS/NUOLATINIO PARTNER’S WORK
PARTNERIQ DARBINE SITUATION
PADET] BY ,.WORK"“ WE MEAN DOING
SAKYDAMI ,,DARBAS* INCOME-PRODUCING WORK,
TURIME GALVOJE AS AN EMPLOYEE, SELF-
APMOKAMA SAMDOMO EMPLOYED OR WORKING
DARBUOTOJO, FOR HIS/THER OWN FAMILY’S
SAVARANKISKAI AR SEIMOS | BUSINESS, FOR AT LEAST
VERSLE DIRBANCIO ASMENS | ONE HOUR PER WEEK
DARBA BENT VIENA IF HE/SHE TEMPORARILY IS
VALANDA PER SAVAITE, NOT WORKING FOR PAY
JEI JIS/J1 SIUO METU BECAUSE OF TEMPORARY
LAIKINAI NEDIRBA ILLNESS/PARENTAL
APMOKAMO DARBO DEL LEAVE/NVACATION/STRIKE,
LIGOS/ VAIKO PRIEZIUROS ETC.,PLEASE REFER TO
ATOSTOGU/ ATOSTOGU/ HIS/HER NORMAL WORK
STREIKO AR PAN., PRASOME | SITUATION
ATSAKYTI APIE JO/JOS
. SD16. IS YOUR
IPRASTA DARBINEPADETI | spoysg/PARTNER CURRENTLY
SD16. AR JUSU WORKING FOR PAY, DID
VYRAS/ZMONAINUOLATINIS HE/SHW WORK FOR PAY IN
PARTNERIS. SIUOMETU DIRBA | THE PAST, OR HAS HE/SHE
APMOKAMA DARBA; AR JIS/JI NEVER BEEN IN PAID WORK?
DIRBO.APMOKAMA DARBA
ANKSCIAU; ARJIS/JI NIEKADA
NEDIRBO APMOKAMO DARBQO?
Codes/ 1.Jis/ji Siuo metu dirba apmokamg | 1. He/she is currently in paid work
Categories darbg
2. Jis/ji apmokamg darbg dirbo 2. He/she is currently not in paid
ankscCiau work, paid work in the past
3. Jis/ji niekada nedirbo apmokamo | 3. He/she never had paid work
darbo
9. Neéra atsakymo 9. No answer
Interviewer | /TIK VIENAS /ONE ANSWER/CARD SD16
Instruction | ATSAKYMAS/KORTELE SD16 1. He/she is currently in paid

1. Jis/ji Siuo metu dirba
apmokamg darba — Pereikite
prie SD17 klausimo

2. Jis/ji apmokama darbg dirbo
anks¢iau — Pereikite prie
SD18 klausimo

3. Jis/ji niekada nedirbo
apmokamo darbo —

work — Move to question
SD17

2. He/she is currently not in
paid work, paid work in the
past — Move to question
SD18

3. He/she never had paid work
— Move to question SD21
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Pereikite prie SD21

9. No answer — Move to

9. Néra atsakymo — Pereikite question S17
prie SD17
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask if SD15 =1 or 2 or 9, respondent is in a steady partnership or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

If (SD16=1) 1. Currently in paid work

If (SD16=2) 2. Currently not in paid work, paid work in the
past

If (SD16=3) 3. Never had paid work

If (SD16=9) 9. No answer

If (SD16=SYSMIS)

0. NAP/(Code 3 inPARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly
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National Language English Translation
Question no. | SD17. KIEK VIDUTINISKAI SD17. HOW MANY HOURS, ON
and text VALANDU, ISKAICIUOJANT AVERAGE, DOES YOUR
VIRSVALANDZIUS, JUSU SPOUSE/PARTNER USUALLY
VYRAS/ZMONA/NUOLATINIS WORK FOR PAY IN A NORMAL
PARTNERIS DIRBA JPRASTAI WEEK, INCLUDING OVERTIME?
PER SAVAITE APMOKAMAME IF HE/SHE WORKS FOR MORE
DARBE? JEI JIS/JI DIRBA THAN ONE EMPLOYER, OR IF
DAUGIAU NEI VIENAME HE/SHE IS BOTH EMPLOYED
DARBE ARBA JEIGU JIS/JI AND SELF-EMPLOYED, PLLEASE
DIRBA IR KAIP SAMDOMAS COUNT THE TOTAE'NUMBER
DARBUOTOJAS, IR OF WORKING HOURS THAT
SAVARANKISKAL, HE/SHE DOES:
NURODYKITE BENDRA DARBO
VALANDU SKAICTU. On average, he/she
Vidutiniskai, jis/ji works|_Wl__ [ | hours a week,
dirbal__ ||| valandy per overtime.included
savaite, jskaitant virsvalandZzius
998. Nezino 998. Doesn’t know
Interviewer | APKLAUSEJAU, S/ KLAUSIMA | INTERVIEWER, PLEASE ASK
Instruction | UZDUOTI, JEI RESPONDENTQ THIS QUESTION IF
VYRAS/ZMONA/NUOEATINIS RESPONDENT’S
PARTNERIS SIUO METU DIRBA HUSBAND/WIFE/PARTNER IS
APMOKAMA DARBA ARBA CURRENTLY IN PAID WORK OR
NEATSAKE (SD16=.1 arba 9) DID NOT ANSWER (SD16 =1 OR
<JRASYTI VADANDU SKAICIU> 9)
<WRITE IN NUMBER OF
HOURS>
Translation
Note
Note

Filter/Variable(s) and Conditions:

| Asked if:SD16,= 1 or 9, spouse/partner currently in paid work or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS
If (SD17=1) 1. 1 hour
If (SD17=96) 96 96 hours or more
If (SD17=998) 98. Don’t know
If (SD17=99) 99. No answer
If (SD17=0) 00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship
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National Language

English Translation

Question no. | TOLIAU KELETAS FURTHER ARE MORE

and text DETALESNIU KLAUSIMU DETAILED QUESTIONS
APIE JUSU VYRO/ZMONOS/ ABOUT YOUR
NUOLATINIO PARTNERIO SPOUSE’S/PARTNER’S WORK
DARBINE PADET] SITUATION
JEI JIS/JI DIRBA DAUGIAU IF HE/SHE 1S WORKING IN
NEI VIENAME DARBE ARBA | MORE THAN ONE JOB @R
JEIGU JIS/JI DIRBA IR HE/SHE IS BOTH EMPLOYED
SAMDOMA DARBA, IR AND SELF-EMPLOYED,
SAVARANKISKALI, PLEASE REFER TO HIS/HER
ATSAKINEKITE APIE JO/JOS | MAIN JOB.
PAGRINDINI DARBA. IF HE/SHE 1§ RETIRED OR
JEI JIS/JI JAU ISEJES/ -USI | NOT CURRENTLY WORKING,
PENSIJA, AR SIUO METU PLEASE.REFER TO HIS/HER
NEDIRBA, PRASOME LAST MAINJOB.
ATSAKYTI APIE JO/JOS
PASKUTIN] PAGRINDIN] g%ﬁg’g}ﬁ;?ﬁg? AN
TURETA DARBA, EMPLOYEE, SELF-EMPLOYED,
SD18. AR JUSU OR WORKING FOR HIS/HER
VYRAS/ZMONA/NUOLATINIS OWN FAMILY’S BUSINESS?
PARTNERIS YRA/BUVO
SAMDOMAS/-A
DARBUOTOJASI-A,
DIRBA/DIRBO
SAVARANKISKAI AR
DIRBA/DIRBO SEIMOS
VERSLE?

Codes/ 1. Yra/buvo samdomas/-a 1. Employee

Categories | darbuotojas/-a

2/Dirba/dirbo savarankiskai, taciau
neturi/netur¢jo jam/jai dirbanciy
darbuotojy

2. Self-employed without employees

3. Dirba/dirbo savarankiskai, ir
turi/turéjo jam/jai dirbanciy
darbuotojy

3. Self-employed with employees

4. Dirba/dirbo Seimos versle

4. Working for own family’s
business

Interviewer
Instruction

APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA
UZDUOTI, JEI RESPONDENTO
VYRAS/ZMONA/NUOLATINIS
PARTNERIS SIUO METU DIRBA
ARBA ANKSCIAU DIRBO
APMOKAMA DARBA ARBA
NEATSAKE (SD16 = 1, 2 arba 9)

INTERVIEWER, PLEASE ASK
THIS QUESTION IF
RESPONDENT’S
HUSBAND/WIFE/PARTNER IS
CURRENTLY OR WAS IN THE
PAST IN PAID WORK OR DID
NOT ANSWER (SD16 =1,2 OR 9)
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ITIK VIENAS /ONE ANSWER/CARD SD18
ATSAKYMAS/KORTELE SD18

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if SD16 = 1 or 2 or 9, spouse/partner in current or past paid work or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPEMPREL

If (SD18=1) 1. Employee

If (SD18=2) 2. Self-employed without employees
If (SD18=3) 3. Self-employed withiemployees
If (SD18=4) 4. Working for own family’s business
If (SD18=9) 9. No answer
If (SD18=SYSMIS) 0. NAP (Code 3'in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP — Spouse, partner: supervise other employees

37

National Language

English Translation

Question no. | SD19. AR JUSU SD19. DOES/DID YOUR
and text VYRAS/ZMONA/NUOLATINIS SPOUSE/PARTNER SUPERVISE
PARTNERIS YRA/BUVO OTHER EMPLOYEES?
ATSAKINGAS UZ KITU
DARBUOTOJU PRIEZIURA?
Codes/ 1. Taip 1. Yes
Categories 2. Ne 2. No
8. Nezino 8. Doesn’t know
Interviewer | TIK VIENAS ATSAKYMAS ONE ANSWER ONLY.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if SD16 =1 or 2 or 9, spouse/partner in current or past paidwork or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
If (SD19=1) 1.Yes
If (SD19=2) 2. No
If (SD19=8) 8. Don’t know
If (SD19=9) 9. No answer

If (SD19=SYSMIS)

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO88 — Spouse, partner: occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard 1SCO88 codes here. But please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area.0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore,suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the ocecupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is\applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

38

National Language English Translation

Questionno. | SD20a. KOKS YRA/BUVO JUSU | SD20a. WHAT IS/WAS YOUR
and text VYRO/ZMONOS/NUOLATINIO SPOUSE’S/PARTNER’S
PARTNERIO UZSIEMIMAS — OCCUPATION - IL.E., WHAT
T.Y. KOKIOSYYRA/BUVO JO/JOS | IS/IWAS YOUR
PAGRINDINES PAREIGOS SPOUSE’S/PARTNER’S
DARBE? PRASOME KUO FUNCTIONS IN HIS/HER MAIN
AISKIAU APBUDINTL JOB? PLEASE DESCRIBE AS

CLEARLY AS POSSIBLE.

My spouse’s/partner’s occupation
is/was:

<PLEASE WRITE IN>
SD20b. IN YOUR

Jasy vyro/zZmonos/nuolatinio
partnerio uzsiémimas yra/buvo:

<JRASYTI>

SD20b. O KOKIA
VEIKLA/DARBAIS SAVO

PAGRINDINIAME DARBE JIS/JI
UZSIIMA/UZSIEME DIDZIAJA
LAIKO DAL] ? PRASOME KUO
AISKIAU APBUDINTI.

<JRASYTI>

SD20c. KOKIA ]IMONES AR
ORGANIZACIJOS, KURIOJE
DIRBA/-O JUSU
VYRAS/ZMONA/NUOLATINIS
PARTNERIS/PARTNERE,
PAGRINDINE VEIKLA? T.Y.

SPOUSE’S/PARTNER’S MAIN
JOB, WHAT KIND OF
ACTIVITIES DOES/DID HE/SHE
DO MOST OF THE TIME?
PLEASE DESCRIBE AS
CLEARLY AS POSSIBLE.
<PLEASE WRITE IN>

SD20c. WHAT DOES/DID THE
FIRM/ORGANISATION YOU R
SPOUSE/PARTNER
WORKS/WORKED FOR MAINLY
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KOKIA PRODUKCIJA
GAMINAMA, KOKIOS
PASLAUGOS TEIKIAMOS AR
KOKIOS FUNKCIJOS
ATLIEKAMOS JO/JOS
DARBOVIETEJE? PASOME KUO

MAKE OR DO? L.E., WHAT KIND
OF
PRODUCTION/FUNCTION/SERV
ICES IS/IWAS PERFORMED AT
YOUR SPOUSE’S/PARTNER’S
WORKPLACE?

Other ISCO88 variant

AISKIAU APIBUDINTI. PLEASE DESCRIBE AS
5 CLEARLY AS POSSIBLE.
<IRASYTI> <PLEASE WRITE IN>
Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO88 (ILO)
ISCO88-COM (EU variant) O

O—please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

\ Ask if SD16 =1 or 2 or 9, spouse/partner in current or past paid work or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules

=>» SPISCO88

If(SD20=0110)

0110. (1SCO88 unit codes)

If (SD20=9333)

9333. (1ISCO88 unit codes)

IF(SD20=9998)

9998. Don’t know; inadequately
described

If (SD20=9999)

9999. No answer

If (SD20=0000)

0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner: main status

40

National Language

English Translation

Question no. | SD21. KAIP APIBUDINTUMETE | SD21. WHICH OF THE
and text JUSY FOLLOWING BEST DESCRIBES
VYRO/ZMONOS/NUOLATINIO YOUR SPOUSE’S/PARTNER’S
PARTNERIO/PARTNERES CURRENT SITUATION? IF
DABARTINE PADET]? JEI JIS/JI | HE/SHE TEMPORARILY IS NOT
SIUO METU LAIKINAI WORKING BECAUSE OF
NEDIRBA DEL LIGOS/VAIKO TEMPORARY
PRIEZIUROS ATOSTOGU ILLNESS/PARENTAL
/ATOSTOGU/STREIKO IR PAN., | LEAVE/VACATION/STRIKE
PRASOME NURODYTI JO/JOS ETC., PLEASE REFER.TO
JPRASTA DARBINE PADET]. HIS/HER NORMAL WORK
SITUATION.
Codes/ 1. Dirba apmokamg darbg (yra 1. In paid work (employed, self-
Categories | samdomas darbuotojas/-a, dirba employed or working in family’s
savarankiskai arba Seimos versle) business)
2. Yra bedarbis/-¢ ir ieSko darbo 2. .Unemployed and looking for a job
3. Mokosi (iSskyrus tuos atvejus kai "[+3. In‘education (except those cases if
uz studijas mokéjo darbdavys) arbas, | the studies wee paid by the
yra akademinése, vasaros ar employer) or is in academic,
panaSiose atostogose summer or similar vacation
4. Yra praktikantas/-¢ ar 4. Apprentice or trainee
staZzuotojas/-a
5. Serga ilgalaike.(1étine) liga arba 5. Permanently sick or disabled
turi negalig
6. Yra pensininkas/-¢ 6. Retired
7. UzZsiima namy tuosa, prizitri 7. Domestic work, looking after
namus; vaikus ar kitus asmenis children or other persons
8. Atlieka privalomaja ar 8. In compulsory military service or
alternatyvigjgkrasto apsaugos community service
tatnyba
9./Kita 9. Other
0. Neturi vyro/Zmonos/nuolatinio 0. Respondent has not
partnerio/ atsisake atsakyti spouse/partner or refusd*.
Interviewer, /APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA INTERVIEWER, PLEASE ASK
Instrtction | UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS THIS QUESTION IF
TURI VYR4/ZMONA/NUOLATIN] | RESPONDENT IS IN A STEADY
PARTNER] ARBA NEATSAKE PARTNERSHIP OR DID NOT
(SD15=1,2 ARBA9) ANSWER.HUSBAND/WIFE/PART
[TIK VIENAS NER IS CURRENTLY IN PAID
ATSAKYMAS/KORTELE SD21/ WORK OR DID NOT ANSWER
(SD15=1,20RY9)
/ONE ANSWER ONLY/CARD
SD21/
Translation
Note
Note *In question SD15.
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Filter Variable(s) and Conditions:

41

| Ask if SD15 =1, 2 or 9, respondent is in a steady partnership or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPMAINST

If (SD21=1) 1. In paid work

If (SD21=2) 2. Unemployed and looking for a job

If (SD21=3) 3. In education

If (SD21=4) 4. Apprentice or trainee

If (SD21=5) 5. Permanently sick or disabled

If (SD21=6) 6. Retired

If (SD21=7) 7. Domestic work:

If (SD21=8) 8. In cempulsery “military service or
community,service

If (SD21=9) 9..Other

If (SD21=99) 99. No,answer

If (SD21=0) 00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION — Trade union membership

42

National Language

English Translation

Question no. | SD22. AR JUS ESATE ARBA SD22. ARE YOU OR HAVE YOU

and text KADA NORS BUVOTE EVER BEEN A MEMBER OF A
PROFSAJUNGOS AR KITOS TRADE UNION OR SIMILAR
PANASIOS ORGANIZACIJOS ORGANISATION?
NARYS? JEI TAIP, DABAR IF YES: IS THAT CURRENTLY
ESATE AR KADA NORS OR ONLY PREVIOUSLY?
ANKSCIAU JUO BUVOTE?

Codes/ 1. Taip, esu Siuo metu 1. Yes, currently | am

Categories | 2. Taip, buvau ankséiau, bet dabar 2. Yes, previously was but not
nesu currently
3. Ne, niekada nebuvau 3. No, never was
7. Atsisake atsakyti 7. Refused
9. Néra atsakymo 9. No answer

Interviewer | APKLAUSEJAU, KLAUSTI VISU | INTERVIEWER, ASK ALL

Instructions | RESPONDENTU RESPONDENTS
[TIK VIENAS /ONE ANSWER ONLY/CARD
ATSAKYMAS/KORTELE SD22 SD22

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

If (SD22=1) 1. Yes, currently

If (SD22=2) 2. Yes, previously but not currently
If (SD22=3) 3. No, never

If (SD22=7) 7. Refused

If(SD22=9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation
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National Language

English Translation

and text

Question no.

SD23. AR PRISKIRIATE SAVE
KURIAI NORS RELIGIJAI? JEI

TAIP, KURIAI RELIGIJAI SAVE

SD23. DO YOU BELONG TO A
RELIGION? IF YES, WHICH
RELIGION DO YOU BELONG

PRISKIRIATE? TO?
Codes/ 0. Nepriskiriu saves jokiai religijai | 0. No religion
Categories | |, Kataliky 1. Catholic
2. Protestanty 2. Protestant
3. Ortodoksy 3. Orthodox
4. Kitai kriksc¢ioniy religijai 4. Other Christian religions
5. Judéjy 5. Jewish
6. Islamo 6. Islamic
7. Budisty 7. Buddhist
8. Induisty 8. Hindu
9. Kitai Azijos religijai 9. Other"Asian religions
10. Kitai religijai 10. Other religions
97. Atsisakeé nurodyti 97. Refused
Interviewer | /TIK VIENAS IONE ANSWER ONLY/CARD
Instruction | ATSAKYMAS/KORTELE SD23 SD23
10. Kitai religijai 10. Other religions (please
(irasyti) Write)
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
Construction/Recoding:
CountrysVariable Codes/Construction Rules = nat_ RELIG
If (SD23=0) 0. No religion
If (SD23=1) 1. Catholic
If(SD23=2) 2. Protestant
IF(SD23=3) 3. Orthodox
If(SD23=4) 4. Other Christian religions
If (SD23=5) 5. Jewish
If (SD23=6) 6. Islamic
If (SD23=7) 7. Buddhist
If (SD23=8) 8. Hindu
If (SD23=9) 9. Other Asian religions
If (SD23=10) 10. Other religions
If (SD23=97) 997. Refused
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Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_RELIG

If (SD23=999)

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

45

National Language English Translation
Question no.
and text
Codes/ 0. Nepriskiriu saves jokiai religijai | 0. No religion
Categories | |, Kataliky 1. Catholic
2. Protestanty 2. Protestant
3. Ortodoksy 3. Orthodox
4. Kitai krikS¢ioniy religijai 4. Other christian religions
5. Judéjy 5. Jewish
6. Islamo 6. Islamic
7. Budisty 7. Buddhist
8. Induisty 8. Hindu
9. Kitai Azijos religijai 9. Other Asian‘religions
10. Kitai religijai 10. Other religions
97. Atsisaké nurodyti 97. Refused
98. Nepakanka informacijos 98. Information insufficient
99. Néra atsakymo 99: No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| This variable was not asked directly, it was'Computed from SD23.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
If (SD23=0) 0. No religion
If (SD23=1) 1. Catholic
If (SD23=2) 2. Protestant
If (SD23=3) 3. Orthodox
If (SD23=4) 4. Other Christian
If (SD23=5) 5. Jewish
If(SD23=6) 6. Islamic
If (SD23=7) 7. Buddhist
If (SD23=8) 8. Hindu
If (SD23=9) 9. Other Asian religions
If (SD23=10) 10. Other religions
If (SD23=997) 97. Refused
Not used 98. Information insufficient
If (SD23=999) 99. No answer
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ATTEND - Attendance of religious services

47

National Language

English Translation

Question no. | SD24. AR JUS DAZNAI BE

SD24. APART FROM SUCH

and text YPATINGU PROGU (TOKIU SPECIAL OCCASIONS (SUCH AS
KAIP VESTUVES AR WEDDINGS OR FUNERAL),
LAIDOTUVES) DALYVAUJATE | HOW OFTEN DO YOU ATTEND
RELIGINESE APEIGOSE? RELIGIOUS SERVICES?
Codes/ 1. Kelis kartus per savaite ir dazniau | 1. Several times a week or more
Categories often
2. Kartg per savaite 2. Once a week
3. 2 ar 3 kartus per ménesj 3. 2 or 3 times a month
4. Kartg per ménesj 4. Once a month
5. Kelis kartus per metus 5. Several times.a year
6. Karta per metus 6. Once a year
7. Reciau nei kartg per metus 7. Less frequently than once a year
8. Niekada 8. Never
97. Atsisaké nurodyti 97. Refused
98. Nezino 98. Doesn’t know
Interviewer | /KLAUSIMA UZDUOTI VISIEMS, | IASK. ALL RESPONDENTS,

Instruction NET NURODZIUSIEMS, KAD
NEPRISKIRIA SAVES JOKIAL

INCLUDING THOSE WHO
INDICATED NOT BELONGING

RELIGIJAI /PAZYMEKITE TO ANY RELIGION/ TICK ONE
VIENA TINKAMIAUSIA BEST ANSWER /CARD SD24/
ATSAKYMA/ KORTELE SD24/

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
Construetion/Recoding:
Country-Variable Codes/Construction Rules = ATTEND

If (SD24=1) 1. Several times a week or more often

If(SD24=2) 2. Once a week

If (SD24=3) 3. 2 or 3 times a month

If (SD24=4) 4. Once a month

If (SD24=5) 5. Several times a year

If (SD24=6) 6. Once a year

If (SD24=7) 7. Less frequently than once a year

If (SD24=8) 8. Never

If (SD24=97) 97. Refused

If (SD24=98) 98. Don’t know
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If (SD24=99)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

49

National Language English Translation
Question no. | SD25. VIENOS ZMONIU (}RUPES SD25. IN OUR SOCIETY, THERE
and text MUSU VISUOMENEJE UZIMA ARE GROUPS WHICH TEND TO
@UKéTESNE PADET], O KITOS - | BE TOWARDS THE TOP AND
ZEMESNE PADET]. KUR SIOJE GROUPS WHICH TEND TO BE
SKALEJE JUS MATYTUMETE TOWARDS THE BOTTOM.
SAVE? WHERE WOULD YOU PUT
YOURSELF ON THIS SCALE?
Codes/ 1. Zemiausia padétis 1. Lowest, Bottom
Categories
2. 2.
3. 3.
4, 4,
5. 5.
6. 6.
7. 7.
8. 8.
0. 9.
10. Auksciausia padétis 10. Highest, Top
98. Nezino 98. Doesn’t know
Interviewer | /TIK VIENAS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/CARD
Instruction | KORTELE SD25 SD25
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
| All asked
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT
If (SD25=1) 1. Lowest, Bottom
If (SD25=2) 2
If (SD25=3) 3
If (SD25=4) 4
If (SD25=5) 5.
If (SD25=6) 6
If (SD25=7) 7
If (SD25=8) 8
If (SD25=9) 9
If (SD25=10) 10. Highest, Top

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2011, ISSP 2012 © GESIS



50

If (SD25=98)

98. Don’t know

If (SD25=99)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

51

National Language

English Translation

Question no. | SD26. DABAR KAI KURIE SD26. SOME PEOPLE DON'T
and text ZMONES DEL VIENOKIU AR VOTE NOWADAYS FOR ONE
KITOKIU PRIEZASCIU REASON OR ANOTHER. DID
NEBALSUOJA. AR JUS YOU VOTE IN THE LAST
BALSAVOTE PASKUTINIUOSE | SEIMAS ELECTION IN
SEIMO RINKIMUOQOSE, OCTOBER 2008?
VYKUSIUOSE 2008 M. SPALIO
MEN.?
Codes/ 1. Taip, balsavau 1. Yes, | voted
Categories | 2. Ne, nebalsavau 2. No, | did not vote
0. Paskutiniuose rinkimuose as 0. Not eligible to.vote,at last election
neturéjau balsavimo teisés
9. Néra atsakymo 9. No answer
Interviewer | /TIK VIENAS ATSAKYMAS/ [ONE;ANSWER ONLY/ CARD
Instruction | KORTELE SD26 SD26
1. Taip, balsavau — Pereikite 1., Yes, | voted — Move to
prie SD27 klausimo question SD27
2. Ne, nebalsavau — Pereikite 2. No, I did not vote — Move to
prie SD28 klausimo question SD28
0. Paskutiniuose rinkimuose as 0. Not eligible to vote at last
neturéjau balsavimo teisés election) — Move to
— Pereikite prie SD28 question SD28
klausima 9. No answer — Move to
9. Nérasatsakymo—» Pereikite question SD27
prie SD27 klausimo
Translation
Note
Note Question SD28'is not ISSP background variable. Tis question is about modes

of.political participation in Lithuania.

Filter/VVariable(s) and Conditions:

All asked

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= VOTE_LE

If (SD26=0) 0. Not eligible to vote at last election
If (SD26=1) 1. Yes

If (SD26=2) 2. No

Not used 7. Refused

If (SD26=9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

53

National Language

English Translation

Question no. | SD27. UZ KURIA PARTIJA SD27. WHICH PARTY DID YOU
and text BALSAVOTE PASKUTINIUOSE | VOTE FOR IN THE LAST
SEIMO RINKIMUOSE? SEIMAS ELECTION?
Codes/ 1. Darbo partija 1. Labour Party-DP
Categories 2. Kriki¢ioniy partija 2. Christian Party-KP
3. Liberaly ir centro sgjungg 3. Liberal and Centre Union-
LiCS
4. Lietuvos lenky rinkimy 4. Electoral Action of
akcija Lithuanian Poles-LLRA
5. Lietuvos Respublikos 5. Liberal Movement of
liberaly sajudj Lithuanian Republic-LRLS
6. Lietuvos 6. Lithuanian Social
socialdemokraty partija Demaocratic Party-LSDP
7. Lietuvos valstieéiy ir 7. Lithuanian Peasants and
Zaliyjy sajunga GreensUnion-LVZS
8. Partija ,, Tvarka ir 8. Party “Order and Justice”-TT
teisingumas*
9. Politing partijg ,,Drasos 9., Political Party “The Way of
kelias* Courage”-DK
10. Politing partija ,,Sajunga 10. Political Party “Union Yes”-
Taip“ TAIP
11. Socialisting liaudies 11. Socialist People's Front-SLF
frontg
12. Tévynés sajungg- 12. Homeland Union —
Lietuvos kriks§€ionis Lithuanian Christian
demokratus Democrats-TS-LKD
13. Kiitg 13. Other
96. Sugadinau rinkimy 96. Invalid ballot
biutletenj
97. Atsisaké nurodyti 97. Refused
Interviewer APKLAUSEJAU, S] KLAUSIMA INTERVIEWER, ASK THIS
Instruction UZDUOTI, JEI RESPONDENTAS QUESTION IF RESPONDENT

BALSAVO PASKUTINIUOSE
SEIMO RINKIMUOSE ARBA
NEATSAKE (SD26 = 1 arba 9)

ITIK VIENAS ATSAKYMAS/

VOTED IN THE LAST SEIMAS
ELECTION OR DID NOT
ANSWER (SD26 =1 OR 9)

/| ONE ANSWER ONLY/CARD

KORTELE SD27/ SD27/
11. Kitg (jrasyti) 11. Other (please
write)
Translation
Note
Note
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Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if SD26 = 1 or 9, respondent voted in the last Seimas election or did not answer.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat PRTY
If (SD27=96) 96. Invalid ballot
If (SD27=97) 97. Refused
If (SD27=99) 99. No answer
If (SD27=0) 0. NAP (0,2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

55

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

specific parties (SD27).

This variable was not asked directly, it was be derived from the,country-

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

If (SD27 = 11)

1 Fapleft (communist, etc.)

If (SD27 = 6)

2. Left / centre left

If (SD27 = 1, 3, 5 or 10)

3. Centre / liberal

If (SD27 =2 or 12)

4. Right / conservative

Not used

5. Far right (fascist, etc.)

If (SD27 =4,7,8,9or 13). It includes parties of ethnic
minorities, agrarian and populist parties.

6. Other

Not used 7. No party affiliation

If (SD27 = 96) 96. Invalid ballot

If (SD27 = 97) 97. Refused

Not used 98. Insufficient information to code into
scheme

If (SD27 =99) 99. No answer

If (SD27 = 0) 0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHN — Country-specific: origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin

56

National Language English Translation

Question no. | SD29. KOKIA JUSU TAUTYBE? SD29. WHAT IS YOUR
and text NATIONALITY/ETHNICITY?
Codes/ 1. Lietuvis/-é 1. Lithuanian
Categories | 2, | enkas/-¢ 2. Polish

3. Rusas/-¢é 3. Russian

4. Kita 4. Other

97. Atsisaké atsakyti 97. Refused
Interviewer | /TIK VIENAS ATSAKYMAS/ /ONE ANSWER ONLY/CARD SD29
Instruction | KORTELE SD29 4. Other (please

4. Kita (jrasyti) write)
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2nat ETHN

If (SD29 =1) 1. Lithuanian
If (SD29 =2) 2. Polish
If (SD29 = 3) 3. Russian
If (SD29 = 4) 4. Other
If (SD29 =5) 5. Belarussian
If (SD29 = 6) 6. Ukrainian
If (SD29 =7) 7. Latvian
If (SD29 = 97) 97. Refused
If (SD29 =199) 99. No answer

Optional:"Recoding Syntax

The aim of this variable was to measure country-specific concepts concerning the respondent’s
ethnic,background or sense of belonging to an ethnic group/community. In Lithuania this is best
determined by the respondent’s self-assessed ethnic group (as also almost synonymous for ,,ethnic

identity*).

Table 1. Question texts in Lithuania and as translated into English

Question text in Lithuanian:
SD29. Kokia Jusy tautybé?
1. Lietuvis/-¢

2. Lenkas/-¢
3. Rusas/-¢
4. Kita

97 Atsisaké nurodyti

Question text — English translation:
SD28. What is your nationality/ethnicity?
1. Lithuanian

2. Polish
3. Russian
4. Other
97 Refused
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In Lithuanian there is a single term “tautybé for both English terms “nationality” and “ethnicity”.
The term “tautybé” in its many grammatical forms is used in questionnaires by numerous research
and statistical programs, for example:

e European social survey (ESS) includes question “Do you belong to a minority ethnic group in
[country]?(Yes, No)“ The term , minority ethnic group® is translated as “tautinés mazumos*
and is related to self identification with any of the minority groups within Lithuania. Here one
of many grammatical forms of term “tautybé” is used.

e In European Values Study (EVS), since 1990, the term “nationality” is being translated as
“tautybé”, with response categories: Estonian, Latvian, Lithuanian, Russian, Ukrainian,
Belarusian, Polish, Jewish, other.

e While measuring population composition Statistics Lithuania (www:.stat.gov.It) ‘uses term
“ethnicity” (as in “population by ethnicity”’) as a translation of the term ‘“‘tautybé™u(as in
“tautiné gyventojy sudétis”).

Thus the use of Lithuanian term “tautybé” as a translation of English terms)‘‘ethnicity” or
“nationality” has its methodological grounding and tradition.

The response categories (Lithuanian, Polish, Russian, other) were chasen for'Lithuanian ISSP-2012
questionnaire based upon the population composition data as obtained through Statistics Lithuania
(www.stat.gov.It). In 2011 (most recent data at the moment of conducting a survey) Lithuanians
constituted 84.1% of the Lithuania’s population. The second largest ethnic group was Poles,
constituting 6,6% of the Lithuania’s population. Russians.constituted 5.8% of the population. (See
table 2)

Table 2. Population at the\beginning of the year 2011 by ethnicity
(source: Statistics Lithuania, www.stat.gov.It)

2011
ici Percen f I

Lithuanian 84,1
Russian 5,8
Pole 6,6
Belarussian 1,2
Ukrainian 0,5
Jew 0,1
Latvian 0,1
Tatar 0,1
German 0,1
Romany 0,1
Other ethnicities 0,2
Not indicated 1,1
Total 100%

Other ethnicity groups (Belarussian, Ukrainian, Jew, Latvian, Tatar, German, Romany and other)
constitute 1.2% of the population or less, thus were not included as separate response categories
(directed to the answer “other”).
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The concept of “citizenship” is not used, as in Lithuania there is a rule that restricts having
citizenship of only one country and in 2011 residents with Lithuanian citizenship constituted 99,2%
of the population (Statistics Lithuania, www.stat.gov.It).

Similarly the concept of race is not applicable within Lithuanian contextual settings as there is lack
of racial diversity. Race is not even measured by Statistics Lithuania.

The concepts of “family origin” or “respondent’s country of origin” are also not widely used in
Lithuania, as Lithuania did not witness great waves of immigration in the past decades and thus
even residents with non-Lithuanian ethnicity would indicate they or their parents were born in
Lithuania.
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HOMPOP - How many persons in household

59

National Language English Translation
Question no. | SD30. KIEK ZMONIU SD30. INCLUDING YOURSELF,
and text NUOLATOS GYVENA JUSU HOW MANY PEOPLE —
NAMUOSE, JSKAITANT JUS INCLUDING CHILDREN -
PATJ/PACIA IR VAIKUS? USUALLY LIVE IN YOUR
SD30b. | Suaugusiyjy, HOME?
‘F.y. 18 rn.etq L
ir vyresniy 7moniy SD30b. | Adults of 18 e |
skaiCius years and nlfer ™
SD31. | Vaiky nuo 7 L] older people
iki 17 mety zmoniy | | "Sp31 | Children Lo
<imtinai> skaicius between, 7 number of
SD32. | Vaiky iki 6 L L] and 17 years people
mety Zmoniy Of_ age |
<imtinai> skaicius <inclusive>
SD30a. Kiek tai | SD32. Children up [
sudaro Zmoniy to the age of number of
#moniy i skaiCius 6 <inclusive> people
viso? SD30a. | Thismakesa | || |
total of how | [ mber of
many people
people?
Codes/ 00. Tai ne privatus namy itkis 00. Not a private household
Categories - - —
01. Namuose gyvena vienas asmuo (tik | 01. One person lives in home (only
pats respondentas) respondent)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter VVariable(s) and Conditions:

| Allrasked

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

If (SD30a = 0)

00. Not a private household

If (SD30a = 1)

01. One person (only respondent)

If (SD30a = 99)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation
Question no. | SD30. KIEK ZMONIU SD30. INCLUDING YOURSELF,
and text NUOLATOS GYVENA JUSU HOW MANY PEOPLE —
NAMUOSE, [SKAITANT JUS INCLUDING CHILDREN -
PATI/PACIA IR VAIKUS? USUALLY LIVE IN YOUR
?
SD30b. | Suaugusiyjy, HOME®
t.y. 18 mety L L
ir vyresniy “Zmoniy SD30b. | Adults of 18 e |
skaiCius years and nlfer ™
SD31. | Vaiky nuo 7 [ - older people
iki 17 mety Zmoniy || 1'sp31. | Children L
<imtinai> skaicius betweag 7 ¥ er of
SD32. | Vaiky iki 6 ] and@ 7 people
mety Zmoniy of.age
<imtinai> skaidius <inclusive>
SD30a. Kiektai | ||| [®SD32-% Children up L
sudaro Zmoniy to the age of number of
¥moniy i§ skaiCius 6 <inclusive> people
viso? SD30a. | Thismakesa | |__|__|
total of how | \umber of
many people? people
00. Tai ne privatus namy tikis 00. Not a private household
01. Namuose gyvena vienas asmuo (tik | 01. One person lives in home (only
pats respondentas) respondent)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Wariable(s) and Conditions:

| All asked

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
If (SD31 = 0) 00. No children
If (SD31 =1) 01. One child
If (SD30a = 0) 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
If (SD31 =99) 99. No answer
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Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation
Question no. | SD30. KIEK ZMONIU SD30. INCLUDING YOURSELF,
and text NUOLATOS GYVENA JUSU HOW MANY PEOPLE —
NAMUOSE, [SKAITANT JUS INCLUDING CHILDREN -
PATI/PACIA IR VAIKUS? USUALLY LIVE IN YOUR
?
SD30b. | Suaugusiyjy, HOME®
t.y. 18 mety L L
ir vyresniy “Zmoniy SD30b. | Adults of 18 e |
skaiCius years and nlfer ™
SD31. | Vaiky nuo 7 | older people
iki 17 mety zmonty | | 'sp31 [ Children [
<imtinai> skaicius between. 7 ¥ er of
SD32. | Vaiky iki 6 1 and 17 years people
mety Zmoniy ofage
<imtinai> skaiGius <inclusive>
SD30a. Kiek tai L L] SD32. Children up |
sudaro Zmoniy tothe age of | mper of
¥moniy i§ skaigius 6 <inclusive> people
viso? SD30a. | Thismakesa | |__|__|
total of how | \umber of
many people? people
00. Tai ne privatus namy tikis 00. Not a private household
01. Namuose gyvena vienas asmuo (tik | 01. One person lives in home (only
pats respondentas) respondent)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note School age is 7 years.

Filter Wariable(s) and Conditions:

| All asked

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD
If (SD32 =0) 00. No toddlers
If (SD32 =1) 01. One toddler
If (SD30a = 0) 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
If (SD32 =99) 99: No answer
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Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC — Country-specific: personal income

64

National Language

English Translation

Question no.
and text

SD33. KOKIOS YRA JUSU
ASMENINES VIDUTINES
MENESIO PAJAMOS,
ATSKAICIUS MOKESCIUS IR
KITUS ATSKAITYMUS?*
SUDEKITE SAVO ATLYGINIMA,
PENSIJA, STIPENDIJA IR KITAS
PAJAMAS.

Mano vidutinés ménesio pajamos
yra <JRASYTI PAJAMU DYDJ>

SD33. AFTER TAXES AND
OTHER DEDUCTIONS, WHAT
ON AVERAGE IS YOUR OWN
TOTAL MONTHLY INCOME? *
PLEASE SUM UP YOUR
SALARY, PENSION,
SCHOLARSHIP AND OTHER
INCOME.

My total monthly income is on

average <WRITE IN THE AMOUNT

Important information:
1) Period of time: monthly.

2) Taxation: after other deductions.

3)Social insurance: before.
4) Child allowances: included.

[ | JLt
OF INCOME> |&# L b | | |Lt
Codes/ 80. 80 LTL per ménesj 80. 80 LTL per month
Categories
5500. 5500 LTL per ménesj 5500. 5500 L.TL per month
000000. Neturi pajamy 000000. No income
999997. Atsisaké nurodyti 999997, Refused
999998. NeZino 999998. Doesn’t know
Interviewer | * APKLAUSEJAU JEI REIKIA * INTERVIEWER, PLEASE EXPLAIN
Instruction PAAISKINKITE: IF NEEDED:
<ATSKAICIUS MOKESCIUS IR <AFTER TAXES AND OTHER
KITUS ATSKAITYMUS - TAI DEDUCTIONS - MEANS YOUR
GAUNAMOS PAJAMOS .1 INCOME YOU GET DIRECTLY ,,TO
RANKAS*“>. YOUR HANDS*>.
Translation
Note
Note Please enter name:of the currency: Litas (LTL)

5) Income sources: work income, property income, rent, money personally
provided by somebody, social allowances such as unemployment benefits,
sickness benefits, maternity benefits, pensions.

6) The main deductions:

income tax, compulsory health insurance

contributions, social insurance contributions.

6) Name of the reported currency and unit: Litas (LTL).

Filter Variable(s) and Conditions:

| All asked
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Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat_RINC

80. 80 LTL per month

If (SD33 = 80)

If (SD33 = 5500)

5500. 5500 LTL per month

If (SD33 = 0)

000000. No income

If (SD33 = 999997)

999997. Refused

If (SD33 = 999998)

999998. Don’t know

If (SD33 = 999999)

999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

66

National Language

English Translation

Question no.
and text

SD34. KOKIOS YRA VISU JUSU
NAMU UKYJE GYVENANCIU
ZMONIU BENDROS VIDUTINES
MENESIO PAJAMOS,
ATSKAICIUS MOKESCIUS IR
KITUS ATSKAITYMUS?*
SUDEKITE VISU SEIMOS NARIU
ATLYGINIMUS, PENSIJAS,
STIPENDNAS IRT.T. IR
PADALINKITE 1S SEIMOS
NARIU SKAICIAUS.

Mano namuose gyvenan¢iy Zmoniy
bendros vidutinés ménesio pajamos
yra<][RASYTI PAJAMU DYD]>

SD34. AFTER TAXES AND
OTHER DEDUCTIONS, WHAT
ON AVERAGE IS THE TOTAL
MONTHLY INCOME OF YOUR
HOUSEHOLD?* PLEASE SUM
UP SALARIES, PENSIONS,
SCHOLARSHIPS AND OTHER
INCOME OF ALL THE
MEMBERS OF YOUR FAMILY
AND DIVIDE IT BY THE
NUMBER OF THE MEMBERS OF
YOUR FAMILY:

The total monthly.income of my
household.is on average <WRITE

B IN THEAMOUNT OF INCOME>
o b o | JLt

Codes/ 160. 160 LTL per ménesj 160. 160 LTL per month

Categories
9000. 9000 LTL per ménesi 9000. 9000 LTL per month
000000. Neturi pajamy 000000. No income
999997. Atsisakénurodyti 999997. Refused
999998. NeZino 999998. Doesn’t know

Interviewer | APKLAUSEJAU, JEI INTERVIEWER, IF

Instruction RESPONDENTAS NAMU UKYJE RESPONDENT LIVES ALONE IN
GYVENA VIENAS/(SD30 = 01), HIS/HER HOUSEHOLD (SD30 =
KLAUSTI'SD35 01), PLEASE ASK SD35
*APKLAUSEJAU, JEI REIKIA * INTERVIEWER, PLEASE
PAAISKINKITE: EXPLAIN IF NEEDED:
<ATSKAICIUS MOKESCIUS IR | <AFTER TAXES AND OTHER
KITUS ATSKAITYMUS - TAI DEDUCTIONS - MEANS YOUR
GAUNAMOS PAJAMOS .1 INCOME YOU GET DIRECTLY
RANKAS">. ,»10 YOUR HANDS*>.

Translation

Note

Note Please enter name of the currency: Litas (LTL)

Important information:
1) Period of time: monthly.

2) Taxation: after other deductions.
3) Social insurance: before.
4) Child allowances: included.

5) Income sources: work income, property income, rent, money personally
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provided by somebody, social allowances such as unemployment benefits,
sickness benefits, maternity benefits, pensions.

6) The main deductions: income tax, compulsory health insurance
contributions, social insurance contributions.

6) Name of the reported currency and unit: Litas (LTL).

7) Household is group of people who live in one home, have a common
budget and eat together, or a person living alone. Family or marital
relationship between the household members are not necessary.

Filter Variable(s) and Conditions:

Asked only if SD30 > 1 or 99, respondet doesn’t live alone in his/her hosehold er did not
answer.

Construction/Recoding: (If the income information is collected! by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest,“highest; and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =nat_INC
If (SD34 = 160) 160. 160 LTL per month
If (SD34 =9000) 9000. 9000 LTL per month
If (SD34 =0) 000000. No income
If (SD34 =999997) 999997. Refused
If (SD34 =999998) 999998. Don’t know
If (SD34 =999999) 999999. No answer

Optional: Reecading Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

68

National Language

English Translation

Question no. | SD35. KOKIA YRA JUSU SD35. WHAT IS YOUR

and text I?ABARTINE OFICIALI CURRENT LEGAL MARITAL
SEIMYNINE PADETIS? STATUS?

Codes/ 1. Vedes/istekéjusi 1. Married

Categories | 2, Gyvename atskirai, nors oficialiai | 2. Separated from spouse (still

nesame i8siskyre

legally married)

3. Oficialiai i$siskyres/i$siskyrusi

4. Divorced from spouse

4. NaSlys/naslé 5. Widowed
5. Niekada nebuvau vedes/istekéjusi | 6. Never married
7. Atsisake atsakyti 7. Refused
Interviewer APKLAUSEJAU, KLAUSTI VISU | INTERVIEWER, ASK ALL
Instruction | RESPONDENTU RESPONDENTS
[TIK VIENAS ATSAKYMAS/ IONE-ANSWER ONLY/ CARD
KORTELE SD35 SB35
Translation
Note
Note There are no legal civil partnership in“Lithuania.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Marital

If (SD35 =1) 1. Married

Not used 2. Civil partnership

If (SD35 =3) 3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

If (SD35 = 4) 4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

If (SD35 =5) 5. Widowed/civil partner died

If(SD35=6) 6. Never married/never in a civil
partnership

If (SD35=7) 7. Refused

IF(SD35 =9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

69

National Language

English Translation

Question no. | SD36. KAIP JUS

SD36. HOW WOULD YOU

and text APIBUDINTUMETE VIETOVE, DESCRIBE THE PLACE WHERE
KURIOJE GYVENATE? YOU LIVE?

Codes/ 1. Didmiestis 1. A big city

Categories | 2. Didmiescio priemiestis arba 2. The suburbs or outskirts of a big
pakrastys city
3. Miestas arba miestelis 3. A town or a small city
4. Kaimas 4. A country village

5. Vienkiemis arba atskiras tikis

5. A farm or home in_the country

Interviewer | TIK VIENAS
Instruction | 4ATSAKYMAS/KORTELE SD36

ONE ANSWER ONLY/CARD SD3

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

All asked

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
If (SD36 = 1) 1. A big city
If (SD36 = 2) 2. The suburbs or outskirts of a big city
If (SD36 = 3) 3. A town or a small city
If (SD36 = 4) 4. A country village
If (SD36 =5) 5. A farm or home in the country
If (SD36 =9) 9. No answer

Optiopal: Recading Syntax
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nat_REG — Country specific: region
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National Language English Translation
Question no.
and text
Codes/ 1. Alytus 1. Alytus
Categories | 2, Kaunas 2. Kaunas
3. Klaipéda 3. Klaipeda
4. Marijampolé 4. Marijampole
5. Panevézys 5. Panevezys
6. Siauliai 6. Siauliai
7. Taurage 7. Taurage
8. TelSiai 8. Telsiai
9. Utena 9. Utena
10.Vilnius 10.Vilnius
99. Néra atsakymo 99. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note This question was not asked directly. Variable ;NUTS3“was provided by
the field organisation — derived fromthe sampling frame. NUTS 3 codes
were used.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat REG
If (NUTS3 =1) 1. Alytus
If (NUTS3 =2) 2. Kaunas
If (NUTS3=3) 3. Klaipeda
If (NUTS3 =4) 4. Marijampole
If(NUTSS3 =5) 5. Panevezys
IF(NUTS3 =06) 6. Siauliai
IR(NUTS3 =7) 7. Taurage
If (NUTS3 =8) 8. Telsiai
If (NUTS3 =9) 9. Utena
If (NUTS3 = 10) 10.Vilnius

If (NUTS3 = 99)

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

71

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note No substitution was used.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

Used 0. NAP, no substitution in this survey
Not used 1. Case from original sample
Not used 2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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rescaling.

72

WEIGHT — Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No L]
selection probabilities Yes [X]
Weight to adjust for No [X]
non-response bias
Yes [ 1> please specify variables used
for calculation,of weight
Are the final weights No [[1-> please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes [ X]

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

Not used

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection
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Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

Not used 10. F2f/PAPI, no visuals

Used 11. F2f/PAPI, visuals

Not used 12. F2f/PAPI, respondent reading
questionnaire

Not used 13. F2f/PAPI, interpreter. or translator
—no visuals

Not used 14. F2f/PAPI dnterpreter or translator
— visuals

Not used 20. CAPI, no visuals

Not used 21. CAPI, visuals

Not used 22. CAPI, respondent reading
questionnaire (paper or on monitor)

Not used 23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

Not used 24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

Not used 30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

Not used 31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

Not used 32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

Not used 33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

Not used 34. SC, mailed to, mailed back by R

Not used 40. CASI, self-completion, computer-

assisted
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[ X] Already included in field questionnaire provided with the country data file.
[ ] Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing
values included, for all source variables. Source variables are the .country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done./(MS Word or simple
ASCII file preferred.)

Attached file: Source_variables_Lithuania2012.doc.

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes

If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ X]1SCO88 is used to code responses directly.
[ ] Conversion of national coding scheme to ISCO88. Attached file: ZZZ272772.7Z7.
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